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Échantillons de qualité supérieure  
Performances démontrées
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Ouvrez l’emballage et retirez le collecteur sans 
toucher à la pointe de l’éponge. Placez l’éponge 
aussi profondément dans la bouche que ce ne soit 
pas désagréable et frottez le long des gencives 
inférieures (voir les images de gros plan) d’un 
mouvement de va-et-vient. Frottez doucement les 
gencives 10 fois. Évitez si possible de frotter les dents.
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10 x 10 x

Répétez doucement le mouvement de frottement 
du côté opposé de la bouche le long des gencives 
inférieures 10 fois encore. 
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10 x 10 x

Tenez le tube debout pour éviter le déversement 
du liquide stabilisateur à l’intérieur du tube. 
Dévissez le capuchon bleu du tube de collecte 
sans toucher l’éponge.
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Tournez le capuchon à l’envers, introduisez l’éponge 
dans le tube et refermez bien le capuchon.
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Inversez le tube avec capuchon fermé et agitez 
vigoureusement 10 fois.

h OCD-100
Procédure pour le prélèvement 
d’échantillon de salive :
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Précautions pour le prélèvement :
Le donneur ne doit pas manger, boire, fumer 
ou mâcher un chewing gum 30 minutes avant 
le prélèvement de l’échantillon de salive.

Assurez-vous que l’éponge n’entre PAS en contact 
avec aucune surface avant le prélèvement.

Usage prévu : ORAcollect®•Dx est prévu pour des 
applications de prélèvement non effractif d’échantillons 
de salive. L’ADN humaine des échantillons de salive est 
isolée, stabilisée et adaptée à l’usage dans des applications 
de diagnostics moléculaires autorisées par la FDA. 
Les échantillons de salive prélevés à l’aide d’ORAcollect•Dx 
sont stabilisés et peuvent être transportés et/ou conservés 
à long terme dans des conditions ambiantes.

Contenu : Le lot contient du liquide stabilisateur.

Mises en garde et précautions : 
• Réception seulement. Pour usage professionnel. 
• Veuillez lire attentivement les instructions avant 

le prélèvement d’échantillon ; si vous en déviez, 
il pourrait en résulter un échantillon inadéquat 
et affecter le rendement d’ADN. 

• Risque d’étouffement. Il faut être prudent lors 
de l’introduction de l’éponge dans la bouche. 

• Des donneurs souffrant de xérostomie (bouche sèche) 
ne peuvent pas prélever des échantillons adéquats 
en utilisant ces instructions en raison de rendements 
d’ADN inférieurs et un échantillon invalide à l’usage.

• Laver à l'eau les yeux ou la peau s'ils entrent en 
contact avec le liquide stabilisateur. NE PAS avaler. 
Voir la fiche de données de sécurité sur le site 
www.dnagenotek.com.
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